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Introduction

When the Revised Version of the Bible was published in 1881, Dean John William Burgon
reviewed it, and the new Greek text on which it was based, and saw that it was very much a corrupt
and watered-down version of Scripture. He provided a mass of ancient evidence supporting
traditional readings — in other words the Majority Text. His defence of 1 Timothy 3:16, God was
manifested in the flesh, (where the Revisers have replaced God by he), can be found in his book
Revision Revised, which we hereafter refer to as [Burgon-RR], pages 424-520. Where the context
makes the reference to this book obvious, we may simply refer to a page number.

In other studies available on www.FarAboveAll.com we discuss the manuscript and lectionary
evidence, which, thanks to the availability of scans online, hosted by INTF and CSNTM, we have
been able to verify (finding very few exceptions and anomalies), and to greatly extend.
Verification of Burgon's patristic evidence (otherwise known as Church Father evidence), which
seemed daunting in the past, has become easier in recent years, thanks to online resources such as
www.archive.org.

We first consider the six “primitive witnesses” cited on pages 463-464 of [Burgon-RR]. Burgon
does not build on these witnesses, but they are very suggestive. Then we consider the patristic
witnesses on “terra firma” in the order summarized on pages 485 - 490, noting that more details
are discussed in a different order in Burgon's preceding pages.

1 Timothy 3:16, in the text we are validating in this article, reads

Kol oporoyovpévac péya €otiv 10 Tig evoefeioc puvotipov: 00 Epavepmbn &v capki,
okoumOn €v mvebpoty, dEOn dyyélotg, €knpoydn &v &Bveoty, €moteddn év KOou®,
aveAnein &v 66&n.

and confessedly great, is the mystery of godliness: God was manifested in the flesh,
justified in the spirit, seen by angels, preached among the Gentiles, believed on
in the world and taken up in glory.

With even a little knowledge of Greek, the reader will recognize the text from printed works when
quoted as above. Allowance must be made for a few differences in orthography when reading old
printed works, which mimic to some extent the great variety of digraphs and stylistic variations
in manuscripts. But when the text of an ancient witness only carries the sense of the above, we
transcribe it and give a translation.

All images are for personal use only. We have credited the digitizing sponsors. The images have
been processed and reduced in resolution so as to make the size of this document manageable over
the internet, whilst maintaining the same general level of legibility under normal reading
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The six “Primitive Witnesses” on pages 463-464 of [Burgon-RR]

(a) Ignatius, 1*' century, [Burgon-RR, p. 463] - -

The references can be verified online in Patres Apostolici, edited by Franciscus Xaverius Funk,
Published by H Laupp, Tubingen, 1901. Ignatius' letter to the Ephesians, chapter 19, printed page
228, line 13. Digitizing sponsor: Google. Image for personal use only.
https://archive.org/details/patresapostolic0Opiongoog/page/n387

vétyg M) dvbpotog adtelg. 3. Gbev dldeto maoa payeiz xal wdg
Seapds Tpavilero xawlag: dyvox xadypeito, madaix PBaothela
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dyvolw kafnpeito, malod Paciiéia depbeipeto B0t avBpomivdg @avepoopévov eig
KovotTa didiov (oiig:

Ignorance was destroyed and the ancient realm was brought to ruin, when God became
manifest in a human way, for the newness of eternal life.

Ignatius' letter to the Ephesians, chapter 7. Printed page 218, lines 18-19. Digitizing sponsor:
Google. Image for personal use only.
https://archive.org/details/patresapostolic00piongoog/page/n377
VIL Elodaoy ydp tives 86Ay movmpd o Gvopx meppépery,
18 dAha Tivk mprooovies dvabix eod obg Sl Opdc bz Implx Ex-
xAlvery. elglv yip xbves Avoobvres, Azdpodfxrar: ols Sel Opds
guAdogeodar Gviag Suodepamedrovs. 2. elg lztpég domv, oxp-
xivbs te xaxl mveupatxds, Yevwntd; xal dyfvvytog, &v oapxl yevé-
peves Beds, v Savdty Qon alnd, xa! &x Mapiazg xal éx $eod,
0 mpdToy madutés xal tére anaddg, Inosds Xpiotds 6 xlpiog Hpdv.

glg latpdc 80TV, GOPKIKOC TE KU MVELHOTIKOS YEVWNTOG Koi dyévvntoc, &v capKi
vevopevog 0g6g, £v Oavart Cmr aAndwn, kal £k Mapiog kai ék 00D, TpdTOV TOONTOC KOl
totE Amabng, 'InBodc Xp1otdg 6 KOPLOG HUWV.

For there is but one physician, both fleshly and spiritual, born and unborn, God come in
the flesh, true life in death, from both Mary and God, first subject to suffering and then
beyond suffering, Jesus Christ our Lord.

Ignatius' letter to the Magnesians, chapter 8. Printed page 236, lines 14-15. There is a critical text
issue, given below, which is not relevant to the reading we are contending. Digitizing sponsor:
Google. Image for personal use only.
https://archive.org/details/patresapostolic0Opiongoog/page/n395

VIIL M% mhavaode talg Erepodofiaig pndé pudedpacty tolg
10 madaol dvoperéoty odory. el yap péypr vov xatz "lovBatopdv
Copev, bpodoycdpey ydpv ph eldnpévar. 2. of yip debrator
npopitar xatk Xpuotdv Inocov Elnoav. &k todte xal Boy-
oy, dvmvebpevor Omd tiic xdpttog adtab, els T mAnpopopy; Hjvar
tolg dnedaOvrag, 8u elg debc doty, & pavepbong Exutdy Bid
18 "Incod Xpiotod 160 vieh adteb, 8¢ oty adrod Abyss dmd ouydj
npoeddiy, 8¢ xatdk mdvia ednpéomioev thH mEpdavr abrév.

Critical apparatus note to Adyoc: 4 @tdeog otz GL Tim
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611 £1g 060G £0TIV 6 PavepOGHg avTov i Inwod Xprotod Tod vied avrod, d¢ EoTv
avTod AOYOG [did10g 0VK] GO GLyTiC

that there is one God, who manifested himself through Jesus Christ his son, who is
his [Word from silence / eternal Word not from silence]

The references can also be verified online in English in The Epistles of St. Ignatius, Bishop of
Antioch, volume I, by Rev. J. H. Strawley, D.D., published by the Society for Promoting Christian
Knowledge, London, 1910. Digitizing sponsor: MSN.

Chapter XIX, printed page 57, line 2:
https://archive.org/details/theepistlesofsti01srawuoft/page/56
God was appearing in human form

Chapter VII, printed page 47, line 2:
https://archive.org/details/theepistlesofsti01srawuoft/page/46
God in man

Chapter VIII, printed page 66, lines 1-2:
https://archive.org/details/theepistlesofsti01srawuoft/page/66
There is One God Who manifested Himself through Jesus Christ His Son

The three references given can also be verified offline in Greek and English from The Apostolic
Fathers I, Loeb Classical Library; see our reference [Ignatius-L], shown below. The page numbers

are 238/239, 226/227, and 248/249 respectively.

(b) Barnabas, I*' century, [Burgon-RR, p. 463] - verified

The reference can be verified online in Greek and English in BAPNABA EIIIXTOAH, The Epistle
of Barnabas, From the Sinaitic Manuscript of the Bible, with a Translation by Samuel Sharpe,
published by Williams and Norgate, Edinburgh, 1880, chapter 12, printed pages 42 (English) and
43 (Greek), lines 1-2. We supply Greek accentuation below. Digitizing sponsor: Google. Image
for personal use only.

https://archive.org/details/epistlebarnabas00bookgoog/page/n71

xii., xiii.] BAPNABA EIIXTOAH. 43

eayaroy Tov juepwv. Eide mwalw, Incovs, ovyi vios
avlpwov, ad\a vios Tov Beov, Tump de ev capki pave-
poles.

Emei* ovv pedovaw Neyerv 6t Xpioros vios AafBid
eaTiv, avros mpopnreves Aafid PoBovuevos xar cvviwy

Eide [misspelling of "I8¢] méAv “Incodg, odyi vidg dvOpdmov, dALL vidg ToD 00D, TOTM
0% év capki avepmOeic.

Behold again, Jesus was not the son of man, but the son of God, who was by a figure
made manifest in flesh.
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We remark that the English relative pronoun (a participle in the Greek) who is in grammatical
agreement with Jesus, not God. So the quotation, which Burgon only claims as suggestive (“is not
insisted upon”), should not be taken out of context, (God ... made manifest in flesh). It is the
combination manifest in flesh, and of God not of man, which suggestively links the citation to 1
Timothy 3:16.

The reference given can also be verified from The Apostolic Fathers I1, Loeb Classical Library;
see our reference [Barnabas-L]. For a discussion of the authorship of the epistle, see [Barnabas-
L, pp. 5-8]. The date of authorship as given by various scholars ranges from 96 to 132 A.D.

From (The) Epistle of Barnabas, Chapter 12 [Barnabas-L, pp. 58/59 and 60/61]:
0e médAwv ‘Inoodg, ovyl viog AvBpdmov, AAAG VIOG TOD 00D, TVT® 6¢ &v copki
QovepoOeic.
Again you see Jesus, not as son of man, but as Son of God, and manifest in the flesh as
a type.

(c) Hippolytus of Rome, 2" century, [Burgon-RR, p. 463] - verified

The reference can be verified online in Scriptorum Ecclesiasticorum Opuscula Praecipua
Quaedam, (Certain Excellent Minor Works by Ecclesiastical Writers) edited by Martin(us)
Joseph(us) Routh, Oxford, MDCCCXXXII (1832), Oxonii (Oxford), S. Hyppolyti, Contra
Haeresin Noeti, page 72, lines 9-10. Digitizing sponsor: Google. Images for personal use only.
https://archive.org/details/scriptorumeccle00Qunkngoog/page/n90

72 S. HIPPOLYTI

pois, kabos eirapey dvwrépw, cmécedey 6 Ilamp
wpos cwmpiay avpimeyv. Obros dw vopov kal po-
@riv éxnpuxn mapeaopevos eis Tov koopov. Kol
ov odv Tpomov éxnpixbn, kare ToiTov Kai wapav
épavépoaey éavrov éx mapbévov xal aylov Ilvev-s
paros, kawds dvlpwmos yevopevos, TO pév olpd-
viov éawv 10 marpov os Aoyos, To 8¢ emiyewr
o5 éx madawd "Adau S mwapbévov capkovpevos.

' Obros wpoeMdov eis xoopov Oeos év owpart épave-
paly, dvBpwmos Télews mpoeAfav ob yap Karaio
¢avraciay 7 Tpomjy, @AX' a\yfés yevopevos dv-
Bparros.

Ob10g POV gig KOGHOV OdG £V CAONATL EQAVEPOO

When He had come into the world, God was manifested in a body


https://archive.org/details/scriptorumeccle00unkngoog/page/n90

Burgon's other Routh reference is on printed page 76, line 4 of the same book. Digitizing sponsor:
Google. Images for personal use only.
https://archive.org/details/scriptorumeccle00unkngoog/page/n94

76 S. HIPPOLYTI CONT. HER. NOETL

eioépyerar, xkai PBAemovrov pabnyrdv vmo vedélns
avaapSBavera eis ovpavovs, xai éx Sefuvv Tlarpos
xaliferar, xai {dvrov xai vexpov mapayiverar xpi-
ms. Obros 6 Oevs, 6 dvfpwmos 8 fuas yeyovos,
¢ wavra vmérafev Tlarjp. alrg 7 Sofa xai 1o kpd-5
ros apa Ilarpi xal ayip Yvedpar:, év 5 ayla éx-
xkAnoia Kkal viv kol el kal €is TOVS aidvas TOV ai-

wvav, auny.
Obtog 6 Mo, 6 avOpmTog d1' NUdC YEYOVAG,!

He, God, having become man on our account

Theodoret's quotation of Hippolytus, in his “Dialogues”, can be verified in volume 83 of our
reference [PatrGraec]. The columns, not pages, are numbered. Column 173, lines 41-42 (roughly
opposite the number 133 in the Latin column). Digitizing sponsor: Google. Image for personal
use only.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20083#page
/m91/mode/2up

&x (18) ¢ épunrelac tov B Yulpov. Oltog &  com pas
wpoeddioy el tdv xdspov, B2d¢ xal EvBpwnog kpava- 133 ab
pedn. Kal <dv plv &vlpwrmov adtol ebxélwg Estt  contumel

Ovtog O mpoeldarv gig koouoV, O£dg Kol GvOpmTOg EPavep®dOn

When He had come into the world He was manifested as God and Man
This citation can also be verified in English from Nicene and Post-Nicene Fathers of the Christian
Church, volume II, our reference [S+W:2], with Theodoret translated by Rev. Blomfield Jackson.

https://archive.org/details/selectlibraryofn03scha/page/202
Printed page 202, at the end of column 2 and the start of the next page, or

http://mb-soft.com/believe/txub/theodor7.htm
Search in the document for “manifested as God and Man”.

N.B. By searching for the word “manifest”, various references to 1 Timothy 3:16 will be found,
including the one attributed to Hippolytus, which Burgon quotes. The others must be ascribed to
Theodoret.

! We retain Routh's accentuation, which is not the convention we are accustomed to (oxytone before
punctuation, so ®gdg, ... yeyovag, ...).
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(d) Gregory Thaumaturgus, 3" century, quoted by Photius [Burgon-RR, p. 463] - manuscript
not identified

Burgon's citation, with our English, is:
kol €01 @gdg AANOVOG O Goapkog &v copki PavepmBELG

And He is [the] true God, the unfleshly [one] having appeared in [the] flesh

If we understand Burgon's reference “Cod. 230,—p. 845, line 40 correctly, it is a specific Photius
manuscript (230) which we cannot identify, then page 845 line 90. We searched for “Photius” on
the Pinakes website, https://pinakes.irht.cnrs.fr/, using Recherche générale, which gives 975
results, of which 17 are in the United Kingdom (all are in London). One, Diktyon 39280, is given
as Cod. 230 : scriptio inferior in uncialibus litteris, (lower writing of a palimpsest in uncial
letters), but it is only one page. It is British Library Arundel 529. Arundel 529 can be viewed
online at

https://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=arundel_ms_529 f032r. The lower writing is
only apparent on one page, (folio f1bv), agreeing with the Pinakes description, But this manuscript
does not match Burgon's, in which we need page 845, line 40. No Photius manuscript in London
has 400+ folios. Only 4 of the 975 listed by Pinakes actually have the word “Photius” in their
description, and none of these are 400+ folios.

There is also a large collection of JPG scans of Photius Epistulae et Amphilochia, volumes 1-6,
on https://archive.org, in a 1GByte+ RAR file, for which “no preview is available”, but by
selecting Show all files and Photius.rar and View contents, the 762 scans can be seen, but they are
not text-searchable.
https://archive.org/search.php?query=Photius%20Epistulac%20et%20amphilochia
https://1a800406.us.archive.org/rarview.php?rar=/15/items/Photius/Photius.rar

We do not know whether they contain the citation we are seeking.

(e) Apostolical Constitutions, 3" century, [Burgon-RR, p. 463] - verified

This reference can be found online in volume 3 of our reference [Gallandi]. It is on printed page
number 182, line 1. Digitizing sponsor: Getty Research Institute. Image for personal use only.
https://archive.org/details/gri 33125011194236/page/n245

152 CONSTITUTIONUM APOS

e 0+ Qeds wOpAG ¢ imigoweis Ay & capni. & w5 A Deus Dominus,

SxcuLIL. s 5 MporepyérSw ' e 3 ms ovx Esu 5 puéirdw  quis fan&us eft ,
circa 0% perwvolas . emiTpémen 8¢ xgd wis wperRuTepois eft , ﬁat.per pet

AnN.CHR. Ypwy y &yogsse . Presbyteris veftri:
230.

TN KEDPAAAION 2l C A
Oc0g Kvprog 0 Eémeaveic fpuiv v copki.

[The] Lord God who appeared to us in [the] flesh
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(f) Basil the Great, 4" century, [Burgon-RR, p. 464] - -

The reference can be found online in volume 4, page 76 of the 1934 edition of Saint Basil, The
Letters in the Loeb Classical Library, with Greek and an English Translation by Joseph Deferrari
and Martin R. P. McGuire. Digitizing sponsor: Andrew W. Mellon Foundation. Image for
personal use only.

https://archive.org/details/letterswithengli04basiuoft/page/76

COLLECTED LETTERS OF SAINT BASIL

mpos Ty Téw ayaldy Epywr Teheiwaty. el'ra
vopov Edwev ece Bonbeav, & rvyfye)\nw alrov
Sm-rafap.evos‘ év yetpl Mmuaemq eita wpodnras,
mpoxaTayyéhovtas Ty  péXNovoav éaealai
a-m-rnptav, xpt'rac, Baagikeis, Smaiovq, motoivTas
Svua,.cets‘ €v xetpi. xpvdaauz 1 y.e-ra. wavTas TovTovs,
en' eaxa-rwu T@Y 1}/1£me a,u'ros' e’¢avepm0n év
gapki, 'yevop.e‘uov & :yuuamoc, 'ysvo,u,ez:’os' vvro
vopoy, va Tols Umo wvouov éEayopaay, va T
viobeaiav amohdPBwuev.

avTOG £QaveEP®ON &V cupKi, YEVOUEVOS EK YUVULKOG

He Himself was made manifest in the flesh, “made of a woman ....”

This reference can be also verified in English only from Nicene and Post-Nicene Fathers of the
Christian Church, volume 8, translated by Rev. Blomfield Jackson, on page 300, Epistle CCLX1
(261).
https://archive.org/details/selectlibraryofn08schauoft/page/300

He was Himself manifested in the flesh, “made of a woman ....”

The Patristic Witnesses, on “ferra firma”, summarized on pages 485 - 490 of [Burgon-RR]

We also briefly mention the “versions” (ancient translations) and “Copies” (continuous Bible text
manuscripts — though some are “catenas”, i.e. with interspersed commentary, and sometimes a
loose form of the main text itself). This enables us to retain Burgon's numbering.
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(1) Dionysius of Alexandria, 3" century, [Burgon-RR, p. 461] - -

This reference is found online on www.archive.org in volume I, printed column 853, line 44, of
our reference [Concilia]. Digitizing Sponsor: Getty Research Institute. Image for personal use
only.
https://archive.org/details/gri 33125010892426/page/n439
v ol T @ * Umdpyd, aig Yhyeilan 94 90vey "z
Youoy 6 Srixdsc voueSeTP, v e \movopey JEego-
e, n Srog CepSp T tjoSnaian , s W yesilay
it bew o Xausoe , 6 ay & 7l meBl ouwajdos Aigos
& durd medowmoy , dierTos @eo¢ , 1) 6exTos Wuo-
Puoct @ede 3 iQarees Sm & oupl, Puopluog S yu-
yeuro’ 5 6 S Ot mupog NuvnFulg dn Jaspds @es twm
a@beov, wg Smopgpdias A990c mamwuluos Sn mafaoct
% 6 dmott , @ apaphe, Yoore ompE & Adg05, 1) s

0c0g yap ¢pavep®On &v capki

For God was manifested in [the] flesh

(2) Didymus (of Alexandria, the Blind), 4" century, [Burgon-RR, p. 456] - erified

Burgon's reference De Trin. p. 83 refers to a paragraph, or pericope, number, not a page number.
The book is De Trinitate (Concerning the Trinity). The citation be verified in volume 39, column
403, of our reference [PatrGraec]. Digitizing sponsor: Google. Image for personal use only.

https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20039#page

/m227/mode/2up

DIDYMI ALEXANDRINI

i0g
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. plenitudo adrol xal sl altdy daoxaralldocerr ra Xdr-
entia : el- ra* ;5 dppitrety TP Yl xal td mapl 1ol Matohs
te equalem  ypnabiv' 'EE ol t& advra’ elxep g Eye, =& ==
lo, ob ejus viv slpnpdva, <0 te, ‘Ey airg xaroxsi xawr 1o
ira, utpole  xbjpwpa ti¢ Bsdrnroe. Kat Tiuwobéy 8¢ ypadas,
uiait; Et elg &xpov 0:sohdynosy meol alrol, xal &’ dpgoiv
s, el gra- v Méewv, 50 phy elvar xatd fsdmnra mapd @uoty
alionis pro  thv matpuxciy t8idaSev. Elnev ydp toudeds * ‘Ouo.lc-
rimom Dei  yovpérwe pére lotly od tije svoebelag pvorii-
ubebamur, pior* 8sd¢ dparspidn év capxl,8xuwwln év Myev-
b, jam estis  pare, bphn dyyélow [3b], xnplybn torecr, Eau-
wia (85) in _ orevbn ér xdoup, drelijgln & 8dfy. Obmw Yip

The citation is 1 Timothy 3:16 in full. Remark: We notice further down the same column

the traditional reading of Luke 2:14.

AbEa év Hyiotolg Be®, kal ml yiig eipvn: €v avOpdmoig evdoxia.
“Glory in the highest realms to God,
And peace on earth;
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Goodwill among men.”

(3) Gregory, Bishop of Nazianzus, 4" century, [Burgon-RR, p. 457] - -

Burgon's reference on page 357 reads i. 215 a: 685 b. Assuming Burgon used [PatrGraec],
Patrologia Graeca, this should read i. 2715 a: ii. 685 b. The volumes are 35 and 36 of Patrologia
Graeca, and the numbers refer to paragraph, or pericope, numbers, not column or page numbers.
The printed column number is 785, near where the number 215 can be seen in the Latin. Digitizing
sponsor: Google. Images for personal use only.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20035#page
/n415/mode/2up

%o mveiparos. Xptotp ouvragival pe 8el, Xpiotp cum Deo; illa cum carne, heme &1
omvarvivas, cuyddngovopiicar Xpwtp, uldy ye- me cum Christo sepeliri, 15
vslar Beol, @edv alsdy (7). ‘Opdrte mol mpoldy (8) gere, Christi coberedem esse
bviyayey fuds 6 Ayos. Mixpol xal yépwv bpoloy@ alque adeo Deum jpsum. Vide
w nbet, § roralna tgioadgnoa , xal 6t ® udlley  progrediens landem evexerit. f
baarhe dyewbpny tiic iv0dvle dmavaatéosws. Toiro G calamitati gratias etiam habeam
fulv © péya puothpiov Bolderar: tolto fjulv &  hee disserui, et que mibi maj
badpunfioas & fpds xal mrwysioas Ozdg, Tva  grandi desiderium injecit. Hoe 1
bastfion thy odpxa, xal dvasdonral thy sixéva (9), mysterium designat : boc nebl
u! dvarddon zdv &vlpwrmov, Iva yewdpsba ol mdv- causa humanitatem suscepit , a¢

The other reference is column 348, at the end:
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20036#page
/m183/mode/2up

causam homo Toltov 8 @B6vy Biabbhov, xal mxpd yedast Tis
ornatus. Hunc dpaptiag, Beol 500 memomxbro; theeving (50) yw-
peccati gustn,  pildpevoy mapidely, ob @cob. Tl ylvetar; xal 7l 1
1 despicere, 8  péya mepl fuds puethptov; Kawvoropolvias QUAELs:
Quamque ma-  xal @ed; &v0pwmog yiverar * xal & i Bebyxixg it
ur? funovantur v olpavdy to0 obpaved xatk dvasords TI¢ 8la;

And what is the great mystery ...? God became a man.


https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20035#page/n415/mode/2up
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20035#page/n415/mode/2up
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20036#page/n183/mode/2up
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20036#page/n183/mode/2up

(4) Diodorus of Tarsus, 4" century, [Burgon-RR, p. 459] - -

The reference is to J. A. Cramer's Catenae, our reference [Cramer] volume 4, In Epistolam ad
Romanos, page 124, line 8. Digitizing sponsor Google. Image for personal use only.
https://archive.org/stream/CatenaeGraecorumPatrumchainOfGreekFathersOnNewTesta
ment/04.CatenGraecPatr.NT.Rom.v4.Cramer.1844.#page/n131/mode/2up

124 EEZHTHZIZ EIZ THN [TPOZ VIIL 3.

\ 2 I/ ~ \ ~ / / \ \ 1
oapk ok yOivare wAnpoty THY ToU vopmov moAiteiav, dia Tov éumo-
dilovra mawpiv, v Bix TH¢ €avrot capkis xavéxpiwe Xpioros.
“ § Beds, Pmoi, Tov éavrov Tioy wépdas & opoidpars Tapkos
“ auapriag.” Grav pév awofBAédy wpos Ty Tov Kupiov odpka 6
'Amdorohes, arnbis ovoav adpKa, ¢E oy kai éyewnly kai avetpddn 5
kai émoMTedoato 16 Biw, Pavepds TV odpka mpocayspeves, wg
~ ’ =3 ’ Al
xai evraiba émdryes “ katéxpive THv dpapriav & T capki” Kai
wpos TuudBeor ypdcpa, * Ocds écpavepisby év capkir” Grav B¢ amo-
’ \ \ ~ \ 3 ’ . \ \
Brédy wpac TO THe capkos avapdpTytov Kai Kabapoy kai 0Ctov,
' ’ LY \ * / L) w \ \ / L4
opolwUa aUTO Tapkos ovomales. ovy, 0TI Kata TNy Puaw dimA-10
It can also be seen from digitizing sponsor University of Toronto.
https://archive.org/details/catenaegraecorum(O4cramuoft/page/124

(5) Gregory of Nyssa in Cappadocia, 4" century, [Burgon-RR, p. 101, p. 456] - -

Burgon's Gallandi references on page 456 are page numbers in volume vi of [Gallandi], with
paragraph letters which appear in the middle margin. We have not identified the other references,
which don't seem to be from [PatrGraec] or [Gallandi] or Franz Oehler's S. Gregorii Episcopi
Nysseni opera (either on a page or pericope numbering scheme). Burgon gives several Gallandi
references. We give the one on page 526, at section D. Digitizing sponsor: Getty Research
Institute. Image for personal use only.

https://archive.org/details/gri 33125011194418/page/n545

% ovpowos Sid ToUT waAGiTTau , Stom W Wyl T py Prere:
0UpaI0Y e’a'afpnw'S'v . s ypagd TadTm Adyet 3 3 el eft

ayo. T dyiwy ( dvagépee wy Adyoy ) om myd-  cumna
px ETApuedy 5 '01;2(_ ol TS "n'aipai 7wy Evayyerior linart
HAGUT XYY « OUY OUTWS Tapo Tas [LEyxAns Tov Amoe-  narun
sdhov Qs €0idaySyues © aM’ dm pey ¢ Ady@  mus,
aapt Eyéve 5 Aiyet W whpuyus 5 Agd € eider we-  fed ©
esrripsc ® mlux waruBloud grmy 5 Layyenwy  ftolor
frweiz « aoprwory 88 wyduar®@ ov'dels eime Ty  Spirt
o wydipan AeBovrwy purmigss . H 80z wxveouy- hiﬁp]
yoreo & TH ¥ TU®r 5 Kgi 4 aNydex € Ths phs  dixit
dvitehe . ¥l ©Ous fgawepddy & capni . yg) 8- Gl
XqioTuuy €n 0 oUpawors diéwvle 5 Agh M Torow- eft.

(6) John Chrysostom (Archbishop of Constantinople), 4" century, [Burgon-RR, p. 457] - .
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https://archive.org/stream/CatenaeGraecorumPatrumchainOfGreekFathersOnNewTestament/04.CatenGraecPatr.NT.Rom.v4.Cramer.1844.#page/n131/mode/2up
https://archive.org/stream/CatenaeGraecorumPatrumchainOfGreekFathersOnNewTestament/04.CatenGraecPatr.NT.Rom.v4.Cramer.1844.#page/n131/mode/2up
https://archive.org/details/catenaegraecorum04cramuoft/page/124
https://archive.org/details/gri_33125011194418/page/n545

We have found the text of Burgon's reference (on page 457) to de Beato Philogonio, but only
because he specifies the passage by name. We cannot match his abbreviated references, (i. 497 ¢
d e.—viii. 85 ¢ : 86 a.—xi. 605 f: 606 a b d e) to any Greek edition of Chrysostom we have found
online, and we have found several. Clearly, Burgon's source must have at least 11 volumes. We
have found:
e Sir Henry Saville, Tou en hagious ... Chrysostomou, Eton, 1613, in 8 volumes. Page 497
does not contain de Beato Philogonio; it contains Eig t)jv yéveoiv.
https://archive.org/details/SavileChrysostom1/page/n497

e [Gallandi] volume 8 contains Chrysostom, but Burgon is not referring to this.
https://archive.org/details/gri 33125011194533/page/n127

e An edition by Bernard de Montfaucon, dated 1836, containing de Beato Philogonio on
page 609. See below.

e An edition by Bernard de Montfaucon, dated 1862, containing de Beato Philogonio in
column 753. See below.

A Google search for Montfaucon Chrysostom de Beato Philogonio finds the text. It is Tomus
Primus, Pars Altera (First volume, part 2 of 2) of a Bernard de Montfaucon edition, dated 1836.
It is not the earliest edition, as it has been emended and augmented (editio ... emendata et aucta).
The reference is on page 609. Digitizing sponsor Google. Image for personal use only.

https://books.google.co.uk/books?id=r8sGAAAAQAAJ&pg=PA609#v=0nepage&q&f=false

DE BEATO PHILOGONIO. VI. (‘m:_,

Mraa yevéolar xal dvasydabat xavabivar TooolTov, lius. Nam quod Christus homo factus, sit mor

oov 0031 Sudvorx SEachan dUvaras, 705t6 doxu th gpi- WS, consequentiz cujusdam fuit : licet enim

wmdlaratoy xal dxmifiuos yéuov. "0 3 xat Madhos nullum omnino peccatum pcqmrassct..d morl}‘alv

Om;gla(x' " Kal "‘,M‘ lott v =% famen corpus assumserat : et eral quidem hoc

chaubal 'Q!;{: l:: g:::\:‘“ u'&:":: . i.: g admirandum : ceterum quod Deus cum esset,

gl :“KP: ,m,';vm e OYG '{;P”'"&?"" i‘n}:u voluerit homo fieri, tantumque sese demittere
. Ra ' Xy o Y JVETTE

; : 2 . : by sustinuerit, quantum ne cogitatione quidem
Bdvean & Orix;, D omipparos Nbpadp. Imdapba- complecti queas, hoe est omniom maxime reve-

veran - Sev e xavd wdvex vois d0hgoic bwowr  rendum, stuporisque plenum. Quod quidem et
OFvar **. Ak tolto pahigra domdlopm w7y fuépey  Paulus admirans dicebat, Et manifeste ma-
cabrny xal g, xat Tov fpwra eis wéoov wposiinue,  gnum pietatis mysterium. Quod magnnm ? 4
Tva xowovobs Dulic morfow <ob glitpou 8k woime  Deus manifestatus in carne. Ac rursum alibi :

",

The same passage can be found in the 1862 edition of Montfaucon, Tomi primi pars posterior
(Latter part of the first volume), with different typesetting, at column 753, line 15. The link below
is to volume 8 of the [PatrGraec] series, which incorporates Montfaucon.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/PatrologiaGraecaVol.048#page/n231/mode/2
up/search/ORDO

We surmise that Burgon had yet another Montfaucon edition, and considering it to be the obvious
reference to Chrysostom, thought it unnecessary to give details in his references.

(7) I epi Ociag caprdoews (Concerning Divine Incarnation), 4" century [Burgon-RR, pp. 457-

8] - verified

This is a section title attributed to Euthalius (Burgon, p. 458). Burgon references a footnote on

page 59 of Scrivener's Plain Introduction, for the attribution to Euthalius, and for this Scrivener's
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https://archive.org/details/SavileChrysostom1/page/n497
https://archive.org/details/gri_33125011194533/page/n127
https://books.google.co.uk/books?id=r8sGAAAAQAAJ&pg=PA609#v=onepage&q&f=false
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/PatrologiaGraecaVol.048#page/n231/mode/2up/search/ORDO
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/PatrologiaGraecaVol.048#page/n231/mode/2up/search/ORDO

second edition (1874) is required. Digitizing sponsor: Internet Archive. Image for personal use
only.
https://archive.org/details/plainintroduct(0scri/page/58

3 g.g. in Wake 12, of the eleventh century, at Christ Chureh, the title at the

head of the list of chaptersin the Aets is as follows: Edfaliov éxwxdrov CovAnis Ex-
Beats xegpahalwy Tow ITpatewy aralfjoa (-eioa) wpds 'Alavaocor érlokomwor ' ANefardpeias,

The original of this can be seen on the INTF website, if you have access to restricted manuscripts.
Wake 12 is GA 506, so the INTF ID is 30506, and the image required is 2590.

http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace.

‘IMAGE NOT INCLUDED TO ENSURE NO VIOLATION OF CONDITIONS‘

The titles of 1 Timothy are in the writings of Euthalius [PatrGraec], volume 85, column 781.
Digitizing sponsor: Google. Image for personal use only.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20085#page
/m389/mode/2up.

KE®AAAIA
Tvi¢c xpdc Tipdbsor "Excrodine spwrvc.

Mept 17¢ el &ydmmy 8200 ddnylag, thy dnpoodei %
vopixfls dvdyxng.

Hzpl tiic Eavsol xhoyiic el slayyekigrhy ix dun-
xt0u XatTd ydpiv Beol,

Mapayyeila mepl miavijs, xal ebouvedfitov Siaxo-
viag, fic &vev xlvbuvos.

Hepl elyns Ior Umdp méviwv mavrayoy, dxdxws,
draphyw;, aepvig.

Uept BiBaoxdlwy, 8w &bpa; yph, xal o) yu-
valxag elvar 8i& vhy glow, xal b nile;, b
andeng, 8 et yéveag § Xpiotol, xal siong ab-
T, xat Pios,

flsp! &pertic bmaxbmuy,

‘Ev § mept Sraxdwey &vlpdy te xal yuvaixdv.
Hepl Belag aapxuigews,
"By & wap\ 1@y Laopdway alpforwy Satpovixiy,

Heg\ dydvog edaebelag ix” tanide,

We can easily verify the title Ilepi Ociac coprwoews in the manuscripts as it is frequent, and in
GA 181 (Vatican Reg Gr 179) it is in the list of sections. It is at image 2940.

http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace. This manuscript has restricted access.

‘IMAGE NOT INCLUDED TO ENSURE NO VIOLATION OF CONDITIONSI

The title Ilepi Ociag oaprmoews is even present in 3 manuscripts reading 6g. Here are the GA
numbers and INTF image numbers:
e GAO91, Doc ID 30091, image 4940, at top of page.
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https://archive.org/details/plainintroduct00scri/page/58
http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20085#page/n389/mode/2up
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20085#page/n389/mode/2up
http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace

e (GA 463, Doc ID 30463, image 4050, at bottom of column 1.

e GA 1175, Doc ID 31175, image 3930, at bottom of column 1.
The presence of wepi Oeias caprmoewg (or, misspelt, aprocews) renders the testimony of these
manuscripts somewhat ambiguous.

http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace. ID 31175 is not restricted.

‘IMAGE NOT INCLUDED TO ENSURE NO VIOLATION OF CONDITIONS‘

(8) Codex Alexandrinus, (A, GA 02), 5 century, [Burgon-RR, pp. 431-437] - mostly verified,
and certainly substantiating the original reading as OC, (God)

We cover this in detail in a separate study, [FAA-A], which is

http://www.faraboveall.com/015 Textual/1Tim 3 16 Alexandrinus.pdf. But here is a
summary. The issue revolves around the original line (before another was added) in the theta, ®,
in the word ®C, which is the abbreviated form of ®EOC, God. Without the line, one would read
OC, he, and lose the force of the verse. The following early (mainly 17th century) collators or
observers saw the old line only Patrick Young, Alexander Huish, Bishop John Pearson, Bishop
John Fell, Dr John Mill (who remarked that it was becoming faint). No-one pre-the-new-line
collated OC. Then, perhaps in 1716, the new line was added, but not entirely obscuring the old
line, and the following saw remnants of the old line: John Creyk, William Wotton, John James
Wetstein (who later changed his mind), John Berriman, Johann Albrecht Bengel, Karl Gottfried
Woide, two Gentleman accompanying Berriman. Our main verification document is [Berriman],
but see our study for many others. Opponents to the reading base their counter-evidence to all
these testimonies on the presence of an epsilon on the other side of the page, Bishop Ellicott
amongst them in about 1881 pronouncing his conclusion indisputable. Burgon calls this
“inconveniently bordering on the ridiculous”.

(9) Cyril of Alexandria, 5 century, [Burgon-RR, p. 464] - verified

Burgon's reference Opp. V. Part 2, p. 124 ¢ d must refer to some standard edition of Cyril which
we have not found online, but the same text is available in volume 76 of [PatrGraec], column
1332. Digitizing sponsor: Google. Image for personal use only.

https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20076#page

/m713
S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCHIEP. 13332
¢ Kal épodoyoupévw; péya tot) 1 g eboebelag

pietatis sacramen- A

carne, justificalum
i, pradicalum est
do, assamptumn est
it, qui in carne ma-
nmibus perspicuum
jummet Dei Patris
i illad pietatis my-
i ab angelis visus
{; predicatus porro
)8 : creditus aulem
I velul homo abso-
ut Deus in carne,
ptus tandem est in
dicentem audiat :

pugthpoy * Beds tgaveply tv capxl, Bixaunbn v
Mvedpate, Gl dyyélos, dxnpiyin tv Edveory, ime-
asedln dv xbopy, Gvedfipln v 86En. » Tig 8 tv capxt
pavepwlels ; # Slov e mdven te zal whvowg & Ex
B:00 Mazpde Adyog; Ot ydp Eotar péyx w wig
edosbelag puothipiov. Bsds Epavepiln iv capxt,
Oupbn 8t dyyélog dvabalvwy elg obpavodg - ixnpl-
xOn tv EBveor ik xidv &ylwy dnogtdlwy, Ewmioteiln
8t iy xbopw- xal olrs mwod popsv, Ot xab' huds
SvBpwnog amdg, A\’ g Bsdg Bv capxt xal xaf'
fiudg yeyowig, "Avedfipbn 8t xal &v 84fp, Tva Ai-
yovtog dxoday wou Beol xal Hatpdc' « Kébov ix
SsEudv pov, Ewg &v 0@ vobg tyBpols aou Dmowdluey
T@y woddy gov. »
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http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace
http://www.faraboveall.com/015_Textual/1Tim_3_16_Alexandrinus.pdf
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20076#page/n713
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20076#page/n713

From [Concilia] volume 3, column 221, we see the same text, as observed by Burgon. The
introduction, in column 2, mentions “Cyril, a wise and holy bishop, roaring against his
adversaries”. Digitizing sponsor: Getty Research Institute. Image for personal use only.
https://archive.org/details/gri 33125010892988/page/n119
2 ‘RQ?@M;&F,}XJ&&%E)’B;'1'15;7574 & relilac o
ﬂpug;exOV Octig tarsex 3m & oapnl i@ g
| mo{fwmw@vnaf,m:c,wnpupgncv iUvs-.- %)
aw, EFiseuSy & xaa;uw, averigSm ¢y o, | f(a
| 70y aapkl Dayeow e ;:‘; Hdizor: Smmdyry e 0
€ mavmas o &b@sawﬁ‘é’ocm;&ag;numﬁ%s&: :
Em;a 70 wc dizeCsias utisnesor. @iog wu.ney;-D P’
..:-nc,raapx; &m&fﬁ“ a%ﬁlfﬂa@:’%‘vacou- ERT
#1088 B lfm  Ellvecs &l W e Yeroso- ﬁd
'.Mf' ﬂafd‘%,_ cw ‘i am mv@dp&u,
iugéﬁ?a,m dillozme dms , uak g Ocoe =
cr a'agrng}’xg wm? Q:tgom;. m?dt{asﬂ @ & Jut
S JbEan'fm i\e Y% cfatafiifw "Geﬁ 1{, mgoc' _“'
> b ORG ter
:':! : i i

(10) Theodoret, Bishop of Cyrus in Syria, 5" century, [Burgon-RR, p. 456-7] - -

The references are in Patrologia Graeca, our reference [PatrGraec]. Digitizing sponsor: Google.
Images for personal use only.

First reference, i. 92. From Patrologia Graeca, volume 80, column 192. This is Quaest(io) in
Genes(in), chapter 29. 1 Timothy 3:16 is quoted with intervening commentary.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20080#page
/m103/mode/2up

JRETI EPISCOPI CYRENSIS 192
sus est in A SfAn" ozwg &bpatog; dwv 6 Bedg Adyos (61) &ud T
et appa- oapxhs iml yig Opln, xal toig avlponng cuvay-
ostolumt. eotpayn, xal Epavepibn tv capxl, xazd Tdy feiov
a divino- 'Amdstolov. Kal 6 altog 6t xal d oivog Ty Bziwy Eatl
i. enusen- punné&ov alviypa * tovtw oupguwvel T@ Abyy xal

Second reference, iii. 657. From Patrologia Graeca, volume 82, column 809, line 46. This is
Interpretatio Epist(ulae) I Ad Tim(otheum) Cap(ut) III. 1 Timothy 3:16 is quoted.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20082#page
/m425/mode/2up

tg’. « Kal dpoloyoupévwg péya tett 10 27¢ eboe- YVers, 16. ¢« Ei
6sia; puothpiov. » Mvuotfpov & albtd xadel, &¢ sacramentum. » |
dvwlev piv mpoopisltv, Dotepov & gavepwBév.  uL quod ab initio
« Bedg tpavepiln v capxl. » Babg * yap &v, xal  autem manifesta
B:00 Yidg, xal &bpatov Exywy thy @low, 8fho; &ma-  carme. » Cum enii
oiv tvavlpwnficag tydéveto. Eapog 8 fpds t&¢ 80o et invisibilem ha
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https://archive.org/details/gri_33125010892988/page/n119
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20080#page/n103/mode/2up
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Third reference, iv. 19. From Patrologia Graeca, volume 83, column 48, line 19. This is Dialogus
I Inmutabilis. 1 Timothy 3:16 is quoted in full.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20083#page
/m29/mode/2up

\posto- OPB. Tipolly ypdpwy & Belo; 'Andortoro; xal
3t pie-  Tavta télaixev * « "Opoloyovpdvwg piya bosl < sig
carne, tVotbelag puochipiey Bsdg Rpavepistn iv capxl,
nsgen- &8waudbn dv wvedpate, Gy dyyélow, kxnpidyln
in glo- &v EBveawy, tmoveily dv xdopey, dvedfipln dv 86En. »

Fourth reference, iv. 23. From Patrologia Graeca, volume 83, column 52, line 15. This is
Dialogus I Inmutabilis. The relevant part of 1 Timothy 3:16 is quoted.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20083#page
/m31/mode/2up

ctiam UPB. Mexx péwtor thy tvavBponnow, Opn xal

| simi- 7ol &yvédaig, xatk tdv Oslov 'Améatoloy, oly Spotw-

| vela-  patt 8Ens, &N dndsl xal Jdve ypnodpevog, alév

us est p TVt mapametdIpa, @ tfig ozpxd;s wpoxadlppatt.

piritu, ¢ 8sd; tgavepily ydp, gnoly, iv sapxl, tSuaudly tv
mveipatt, Ol dyyéiog. »

(11) The Anonymous Author of 430 A.D. [Burgon-RR, p. 475] - verified

Although we have not identified Burgon's reference on page 475, Apud Athanasium, Opp. ii. 33,
we have found what is probably his reference text in [PatrGraec], volume 4, column 89, at the
bottom. Digitizing sponsor: Google. Image for personal use only.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20028#page
/m49/mode/2up

txtpimobar. Atd tolto 6 paxapiog Madlog Eheysv*  stiones.
¢ "Opoloyoupdvws péya Botl w tig edosbslag puath-  nileste r
prov, B8tdg ipavepdfn tv capx), touxauwsdn tv Mved-  manilest
pasi, Gl &yylorwg, bxnpiyln ivilveowy, matedln  ritu, ap
tv xdopuyp, Avefipln tv 86%r. » creditus

2. 'Emz! wolvuv fixovcapsy map' Oplv (59) twvag 2. OQu
vapditaobac, xal {nrelv ypdppata map' fudv xepl B vestrum

51 Tim. m1, 16.

The same edition is also available at
https://books.google.co.uk/books?id=5SrQUAAAAQAAJ&printsec=frontcover&source=ghs
ge summary r&cad=0#v=onepage&q=1%20Tim&f=false.

(12) Euthalius, Bishop of Sulca, 5" century, [Burgon-RR, p. 459-461] - verified

The discussion above (7) Ilepi Ocioag capracews (Concerning Divine Incarnation) covers both
the manuscript presence of the title and the attribution to Euthalius.
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https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20028#page/n49/mode/2up
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https://books.google.co.uk/books?id=5r0UAAAAQAAJ&printsec=frontcover&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q=I%20Tim&f=false

(13) Macedonius II, Patriarch of Constantinople, 5" century, [Burgon-RR, pp. 470 - 475] -

Burgon's account, from Liberatus the Deacon, can be verified in [Gallandi], volume 12, pages
152-153. We have joined the column change with a short gap in our image below. Digitizing
sponsor: Getty Research Institute. Image for personal use only.

https://archive.org/details/gri 33125008697738/page/n195

OC tempore Macedonivs Conftantinopolitanus
epifcopus , ab imperatore Anaftalio dicitur
expulfus, * tamquam evangelia falfaffer , & maxi-

me * illud Apoftoli diftum ; * guis appavuic in A
corne o juflificarus oft in [pivitu . Hunc enim im-
mutaffe , ubi habet , 35, id eR, qui , monofylla-
bum grzcum , littera murata o in o vertiffe , &
feciffe , os 5 1d eft , vt effec Deus , apparuic per
carnem . Tamquam Neftorianus ergo culpatus ex-
pelliour per Severum monachum .

Highlighted text. Macedonius ... 1s said to have been deposed as having falsified the
gospels ... and to have made g (hos, not hos), so that it was God; he appeared by means
of flesh.

Now w¢ means as or because, so the story as it stands is inconsistent (Burgon: “very lame”). And
even if the rumour is to be taken seriously, then it must be conceded that Macedonius is a witness
to God was manifested in the flesh. But Burgon has an excellent explanation which makes sense
of Liberatus: the text also contained Deus, and Macedonius was actually accused of changing
Deus qui into Deus quia, i.e. 6¢ Ocog into ¢ Oeog, so Macedonius read God was manifested in
the flesh all along!

(14) Georgian Version, 5" or 6™ century, [Burgon-RR, p. 454] - attested by the Georgian
Church, and inferred to be true.

Burgon, informed by Dr Malan, informs us that the Georgian version unequivocally witnesses to
®ebdg, God. The dean of the Orthodox Georgian Church in London, Father Dorote Barbakadze,
informs the present author that this is indeed the traditional reading dating from the earliest times,
and it is the reading in the Bible used in the Georgian Church.

Ub(-)zm Mmoo, 1)‘; 900 Wo \)03(“)‘;0(3:) ;ku'('mbﬁm(‘jubnlmu. 16. (o
le).\ﬁ)“?)'ng\nou\) OO oMl Qﬂﬁnm)lbalmb"(']ﬁ)a?)()15.5 l)b()g)"(']'d;!\n('m;
Qﬂ:)(ﬁmn 603«)"’)6;90 3OOGEmS ©d -(5063.\6041\"9\)0 1)’:);'\"()0)0,
qbagbs obggemmbms, ofowops (o@dodmms domdols, Jd@{dgbo
l)u)({}:]gmlm 0o 08.5;-\ OO w()g{)ﬂ?mmo.

The word for God is highlighted.
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https://archive.org/details/gri_33125008697738/page/n195

(15) Severus, Bishop of Antioch, 6™ century, [Burgon-RR, p. 458] - verified

Burgon's reference, Cramer's Cat. in Actus, iii. 69 refers to John Antony Cramer's Catenae
Graecorum Patrum in Novum Testamentum, Oxford, 1844, Tomus (Volume) 3, In Acta SS.
Apostolorum (On the Acts of the Holy Apostles), section 3, page 69, at the top. Digitizing sponsor:
Google. Image for personal use only.
https://archive.org/stream/CatenaeGraecorumPatrumchainOfGreekFathersOnNewTesta
ment/03.catengraecpatr.Nt.act.v3.cramer.1844.#page/n89/mode/2up

IIL. 35. TON TMPAEEQN. 69

$irne AaBd “ Kardoryaoy Kipie vopobéryy &x' avrovs” yva-
“ rwgay &y, v alpwwos eloi” voryapoin xai defdueva 1o v
Tor wpobérny, Tov & capri Pavepwlivia Bedv, Epmwaay dAnfis oti
wlpowoi elai, Bix Tic edayyehnic wopolecias waldevlérres 11
70 oixeiov abiwpar xai Fri ypy T pév Yy dvaxabaipesy TEv §
Tis GAoyias wabiv, b5 Kat eixova Kai Omoiwaiy yivoubrp' Ty B
T capKdc Ndowiy GpeAeiv, v Kal GUTH T & TV KaTacTACE:
Safys xAnpovopsoeser.

Literally: The in flesh having-appeared God

(16) Harkleian Syriac Version, 616 A.D., [Burgon-RR, p. 450] - verified

We cover this in detail in a separate study, [FAA-Hk], which is
http://www.faraboveall.com/015 Textual/1Tim 3 16 Harklean.pdf. But here is a summary
using English only. There is a Greek word meaning piety which occurs 15 times in the New
Testament. In the Harklean Syriac it has the literal translation beauty-of-fear 14 times, and just
fear once. One of the 14 cases is 1 Timothy 3:16, where the word piety / beauty-of-fear is followed
by God in Greek, and by God in the Harkleian Syriac. Yet there are, or were, critics who claim
that the word God is to be disallowed in translating the Harklean in 1 Timothy 3:16, because of
an apparent rule that if the verse is 1 Tim 3:16 — and this verse only — then the Syriac for piety
changes from beauty-of-fear to beauty-of-fear-of-God, with the result that God is eliminated in
the English of the Harklean — swallowed up in the word piety. Readers must assess the fairness of
this for themselves. We simply present the issue in a factual way, by presenting the Greek and
Syriac of the relevant verses.

(17) John Damascene, 8" century, [Burgon-RR, p. 457] - verified

Burgon's references, i. 373, and ii. 263, were hard to find, as they are not in [PatrGraec] or
[Gallandi], and we could not find the very old printed editions (e.g. that of 1603), online, nor
could we find the text itself in a multitude of Latin and English editions. But we found the
references in the end, thanks to the (Dutch language) University of Gent website, in Iodvvov 0D
Aauocxnvov, Joannis Damasceni, Paris, 1712, volume 1, page 313, section D. Digitizing sponsor:
Google. Image for personal use only.
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https://archive.org/stream/CatenaeGraecorumPatrumchainOfGreekFathersOnNewTestament/03.catengraecpatr.Nt.act.v3.cramer.1844.#page/n89/mode/2up
https://archive.org/stream/CatenaeGraecorumPatrumchainOfGreekFathersOnNewTestament/03.catengraecpatr.Nt.act.v3.cramer.1844.#page/n89/mode/2up

https://books.google.be/books?vid=GENT900000211174 2

o', TldAsy puiv 6 Ords | & domparic ™ % dgnude X V1. Quapropter Deum olim , ut corporisac _Afumt= 4

De¢o camnis

S, & e ~ S 2oh7 = figurx expertem , imago nulla referebac. Nune joysq0 rice
mevs » ¥dmuis tixovilero, vor 5C‘W dglirmg @1,y D vgua pofteaquam in carne vifus cft Deus, & ,,mg.fmf'

i drSeemois cuvaraspadivigs teoride OF T 6= Lo poriilC converfatus oft qud parte conf- 'ur;.; .‘,'::."
eopdpor, ¥ wesowunds 7 UMY > wesoxuvis § iy W piciendum fe prabuit, Dei imaginem cfformo.

The highlighted Greek text reads viv 8¢ capki 0¢p0<vrog @<od, (but now, God having appeared
in [the] flesh). The second reference, from volume 2, page 263, near the top of the left-hand
column, quotes the key part of 1 Timothy 3:16 word for word. Digitizing sponsor: Google. Image
for personal use only.

https://books.google.be/books?vid=GENT900000211175

IN EPISTOLAS § PAULL g
¥Anlar iAN wescor Taper, b I flegdirn , Yya ¢l- A weaire cito. Si autem tardaverd, ut [eias quomoc’h
I'ne > wiig 47 En oino 7 araspi@isSw, ¥ ng ir Sundn-  Oporteat te in domo Dei converfari , que eff Fcle-

iz O3 Liivreg 5 5206 1) idpaswpss s €AnSias, Jia Dei wirvi, columna & firmamentum weritatis,
fpw. Tuwsw, Spdlew Srorma msw > x5 unds dvry 70 1. Hoc cft | qui re@a fide inftru®i fine, nihil=
JeAiwr imeongornes., que dolofi ei admilceant,
xsly. Kej oponopouplpiors paya 6w dborGeias po- T. Et manifeflé magmum off pictatis facramen-
ciieaor, ©udg iparrosdn i O;tpzf. 1. Dews ma ifeflatus cff in carne.

(18) Epiphanius, Deacon of Catana, 8" century, [Burgon-RR, p. 475] - -

This reference is found in the Sacrosancta Concilia, our reference [Concilia], volume 7, column
618, section E. Digitizing sponsor: Getty Research Institute. Image for personal use only.
https://archive.org/details/gri_33125010892541/page/n319

g funt; & finem gloriofifsimium fufceperunt. Audi
igitur Paulum magna voce clamantem , & veri=
tatem iftam corroborantem s Dews moan foftatss
eftincarne, puftficatus eff in [piritse , agparsit ange-
lis , predicatss eft gentibus s creditus off inmanday
affumpens cff in gloria. O magn doctors ' affe-
&um ! Deus, inquit, manifeftatus eft in car- /g um o
ne, quod ¢ft omnium bonorum caufa, inde-

1. Tim.3)

1 Timothy 3:16 is quoted from God was manifested in the flesh, highlighted.

(19) Theodorus Studita, 8" century, [Burgon-RR, p. 475-6] - -

Burgon's reference is to Theodori Studitae Epsitolae, Pars 11, 36 and 156. We did not find a scan
of this book on the internet. But the same content is in [PatrGraec], volume 99, columns 1215-6
and 1487-8, where we have included the Latin column. The Greek in the scan of the second
reference is partly missing, but the scan shows our text. Digitizing sponsor: Google. Images for
personal use only.

2 The web page was linked to here:
https://lib.ugent.be/en/catalog? g=%22Joannes+Damascenus%?22&search field=author
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https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20099#page
/m609/mode/2up

Quoniam vero unigenitus non ita nudus post in-  edpxwory, 812 Tobro xal dpatéc. Kal Bebdnxav &1
carnationem ; idcirco et aspectabilis est. Hinc sscer "Amdarodog * Osd¢ igavepily dv sapxi, 3u
Apostolus olamat : Deus manifestalus ost im carne, g ©07 dvxvivpacy, Gp@ndyyidorg, Bxnpdyt
justificatus est in spiritu, apparuit angelis, predi- EBveoty, ixtorelifn dv xdopy, dvedfplniy
caius est in gentibus, creditus est in mundo, asmum- Ep. T3 obv Ev oapxl, ixl ndey Exopdvosl dwd xa
plus est in gloria®. Illud utique im carne, in qua- Anwréov. Elpuds ydp <l doty # mpdey puwd
cunque enuntiatione ®quo jure subintelligendum  pévov zaic kped@ic + dAA& yip xai mdoag Tak

https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20099#page
/m743/mode/2up

gloria. Credimus quod unus de sancta Trinilale, yeig xpooxuvoupive xpete: xel xidse. [t
Filius et Verbum Dei el Patris, per summam bo- @ 6 sf; T8¢ eying Tpuides, 6 Yidg ==i A
pitalem exinanivit semelipsum, et formam servi ©ru xai Marps;, & pe» imbérare

accepit, in forma nostra conspectus. Hoc enim est g éxutév, poppiv dedlou Nebe iv =6 ==l §)
quod ail Theologus : Et Verbum caro factumest®; opbusic. Toure ysp igviv & procy ¢ Guelige;*
el quod magnus Apostolus dicil : Deus appartil Adyos o&pf iyivero- xmid puooy 6 mip
in carne'. Et unus idemque est in duabus nalu- avoleg - Bsé¢ ipavipaly iv oxpxi. Kui

ris, perfectus Deus, el perfectus homo - el in utro-  xai ¢ wizé; iv dust piouse vidsog Ovds, xs

(20) Codex K (Mosquensis, GA 018), 9" century, [Burgon-RR, p. 490] - -

INTF ID/image/column/line 20018/5640/2/16
http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace

‘IMAGE NOT INCLUDED TO ENSURE NO VIOLATION OF CONDITIONS‘

See almost all manuscript readings of 1 Timothy 3:16 here.
http://www.faraboveall.com/015 Textual/1Tim 3 16 Spreadsheet.pdf

(21) Codex L (Angelicus, GA 020), 9" century, [Burgon-RR, p. 490] - -

INTF ID/image/line 20020/3260/20 (-7)
http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace

‘IMAGE NOT INCLUDED TO ENSURE NO VIOLATION OF CONDITIONS‘

See almost all manuscript readings of 1 Timothy 3:16 here.
http://www.faraboveall.com/015 Textual/1Tim 3 16 Spreadsheet.pdf

(22) Codex P (Porphyrianus, GA 025), 9" century, [Burgon-RR, p. 490] - corroborated

INTF image unavailable, but Wikipedia attests the reading:
“In 1 Timothy 3:16 it has textual variant 8ed¢ €pavepmdn”
https://en.wikipedia.org/wiki/Codex Porphyrianus

(23) The Slavonic version, 9" century, [Burgon-RR, p. 454] - corroborated

Not verified against a manuscript, but (1) the word for God is admitted by Bishop Ellicott (as
reported by Burgon, [Burgon-RR, p. 429]), (2) the word for God is the form given in a printed
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edition, (Novii Zavet, New York, 1867), scanned from the copy in The Massachusetts Bible
Society Library, catalog number A412.2-1867, page 529 on the left, where 1 Timothy 3:16 ends.
Digitizing sponsor: Boston Library Consortium Member Libraries. Image for personal use only.
https://archive.org/details/nvizavetgdan0Oamer/page/n1061

ar. I ficnorkagemw BENA EoTh RAToMECTIA TAfNA, TiTz
MBHCA RO MASTH, Wnpag)ACcA RZ ATk, nokagdca Arfawmz, npo-
nork)anA BWcTh BO M3nkyz, wEporacA BZ Mip'k, Ro3nECECA
RO cAdRk.

We have highlighted the word for God.

(24) Several ancient scholia, 9" century’, [Burgon-RR, p. 476] - part verified

The images are held here (some with restricted access):
http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace

’IMAGES NOT INCLUDED TO ENSURE NO VIOLATION OF CONDITIONS‘

e Paul 113 (GA 101), a manuscript held in Dresden, damaged in WW2, and partly illegible
(from the scans, at least). The scriptural reading is probably at INTF ID/image/column/line
30101/950/2/somewhere. The scholia are probably in the margin of the same page.

e Paul 115 (GA 103). Two scholia verified. The scriptural reading is at INTF 4730/16 (-
4). The first scholium reads 0g0¢ écapkmOn (God became flesh), at INTF ID/image/line
30103/4730/margin/45 (-19). The second scholium reads 0£0¢ £pavepmOn ndg, &v capki
(God appeared - how? - in flesh) at INTF ID/image/line 30103/4730/margin/52 (-12).

e Paul 118 (GA 463). This is one of the very few manuscripts which reads 6¢ épavepmbn &v
capki, (at ID/image/line/4050/1/15) but not pvotiprov g, for this is a catena — not a
continuous-scriptural text. There are 13 lines of commentary between pvotiplov and ¢
€pavepmbn, the latter part of the intervention being 6¢ apaptiov ovk Enoincev, ovdE £pEtn
d0Log &v 1® otopatt avtod, from Isaiah 53:9. The text appears to be just Oecumenius, as
in GA 1927 q.v. below.

e Paul 123 (GA 1927). We think Scrivener's Moscow Syn. 099 should be Syn. 098, Diktyon
43723, as this matches the properties: 241 folios, 10th century, and commentary. Moscow
Synod gr. 099 is not in the INTF Liste; also, it is Diktyon 43724, which is not tagged on
[Pinakes] with an Aland identifier. GA 1927 has 1 Timothy 3:16 at INTF
31927/3730/main-text/1, reading 0e0g. The foot of INTF 31927/3720 has a section title
ITepi Belog capkdoewg (Concerning divine incarnation). But the commentary, which
according to
https://pinakes.irht.cnrs.fr/notices/cote/43723/
is Oecumenius, at INTF 31927/3730/commentary-text/5, reads 6¢ £pavepdbn &v copki,
but not pvetiprov og, following 6g auoptiov 0Ok émoinoev, oVOE €pEON SOLMOC &V TQ
otopatt avtod, from Isaiah 53:9, as in GA 463, q.v. above.

3 The earliest of the 4 manuscripts by INTF dating is GA 1927, 10" century.
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(25) Oecumenius, 10° century’, [Burgon-RR, p. 476] - verified

We found Burgon's reference ii. 228 a in Oecumenii Opera et Arethae in Apocalypsin Tomus 11
Graec. Lat., ... Lutetiac Parisiorum, 1801, page 228, near the top’. Digitizing sponsor: Google.
Image for personal use only.

https://archive.org/details/bub_gb J9D8qw-kYBKC/page/n251

(26) Theophylact (of Ohrid, then in Bulgaria), 11" century, [Burgon-RR, p. 476] - -

Burgon's references are ii. 569 e and 570 a. We cannot find this volume online. It may have been
an edition that was published by J. F. B. M. de Rossi (4 vols. fol., Venice)®. These volumes were
republished in [PatrGraec], volumes 123-126, but Burgon's page or column numbers do not
match. Nevertheless we have found what must be Burgon's text in volume 125 of [PatrGraec],
column 49, near the bottom. Digitizing sponsor: Google. Image for personal use only.
https://archive.org/stream/PatrologiaGraeca/Patrologia%20Graeca%20Vol.%20125#page
/m27/mode/2up

Vs, 46, Et manifeste magnum eal pietatis sacra-

Kal dpodoyoupdyac pbralorl 1o vije ebostalag
puocipior. Kat puathipiéy tosiy §f Onbp hpdv ol-
xuvopla. Kal piya, xal sdcalelac, xa\ duodoyov-
phroc pira. 00 ydp wig dppdilde gl sodtow,
Na; 8 pvathpuoy, Srep wdvees loas ; Mdhoea ply,
ob wdvreg. Bl 81 xal wmdvreg loastv, 402 viv, =pd
=odtou 8t ol wlar Sdev Fiv. "Allwg te, w5 pby, In
& B¢l koapxdln, wdvies lozoss b 8t nig, &moxd-
xpumzar. Kal 8:& tolzo pusthipidy ** doviv, "Opa 8t

menixm, Sacramentum sive mysierium est Jispen-
satio illa pro nobis facta, Ex magnum, et pielalis,
ot monifeste magnum : non enim quisquam de
hoc dubitat. Quomado autem mysterium est quod
omnes noverunt ? Maxime sane : non omnes norunt.
Imo eisi omnes noruni, id tamen nunc evenil :
antehae vero nun omnibus palam fuit. Praterea,
quod Deus incarnalus est, oranes noverunt : quo-

shy =phs hpds dydmmy 100 Beol, elnep €5 puoed. D modo vero, occuliatum est, eamque ob rem myste-

prov adeod Bwg Hpty tywipior,

Bedc¢ bparspibn &y vapxl, "Enadh mep) lepéwy
& Datdog Suatastdpavas, obdky towolvoy elney, ooy
tvep Awlnod, gmot, Mnlels Oavpalitw, el ph
wowine pixpodoyolpar, Miya tasl © fpdsepov, xa\
oty zowoltov Exel. "Evtatfa ydp Bed¢ tpavipaln,
1&; 5 'Ev oapxl. T§ yap Sedwmzs dbpasos,

rinm esl. Perpende autem charitatem Dei erga
nos, siquidem mysierivm sumw omnino nobis pa-
tefecit.

Deus manifestaius est in carne, Quia 570
Paulus de sacerdotibus prascipiens, nibil tale dixit
quale eal in Levitico : Nemo, inguit, demireiur
quod de rebus tam levibus non dispulo : magomn
sane nostrum est, el cui nibil ibi simile es). Hic
enim Deus manifestatos est. Quomodo? In carne,
Secundum namque divinitatem est invisibilis,

We also found a Latin edition by Christophoro Porsena Romano interprete, Theophylacti
archiepiscopi Bulgariae, March 1532, page 708, but it uses the Vulgate, not a translation of the
Greek. However, it still gives a witness to the incarnation of God. Digitizing sponsor: Google.
Image for personal use only.

4 Wikipedia [as of 5 April 2019] places him as early seventh century, or the late sixth century.
> Wrongly catalogued on archive.org [as of 5 April 2019] as being in Russian, Basel, (Basiliensi) 1631.
® Mentioned on http://www.fampeople.com/cat-theophylact-of-ohrid
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https: //archlve org/detalls/bub gb hWURIDp4gf4C/page/n723

Highlighted text: God became incarnated. The bolder, larger text is the Vulgate reading,
which was manifested in flesh.

Another edition of the same text by the same translator (Cristophus Porsenus) is an edition dated,
1542. The text is on the verso of folio CXXVI, opposite folio CXXVII, 10 lines from the bottom
of the page. Digitizing sponsor: Google. Image for personal use only.
https://archive.org/details/bub _gb VSCWS3zZ2xsC/page/n267

(27) Euthymius, 12" century, [Burgon-RR, p. 476] - -

Burgon's reference is to a Greek book, Ev@duioc Ziyofnvog. Iavormiio. Aoyuatixny Aleliov
BooiAéws 100 Kouvnvod mepiéyovoa év avvoyel 1o T016... Tatpdol ovyypapévia..., Tepydpiote
Ovyypopflrayiag, Maiog 1710. Access this page
http://www.onassislibrary.gr/en/collection/items/37901 en/

then load the book and, navigate to the page following the one numbered pxy' (for the verso). 1
Tim 3:16 is in column 1. Provided by Onassis Library. Image for personal use only.
http://www.onassislibrary.gr/uploads/mediaem/documents/00981.pdf
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1 Timothy 3:16 highlighted.
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Additional testimonies adduced by the present author

Codex C, 5" century.

Burgon placed this on ambivalent territory, but we have sufficient evidence the line in the theta is
original, and that the manuscript reads @c6¢c. We have a detailed study of this here:
http://www.faraboveall.com/015 Textual/CodexC 1T316.pdf

The image below is taken from Tischendorf's facsimile of the manuscript, as reproduced in
[Scrivener-PI], showing the contested word ®C . The manuscript has been spoiled since, probably
by much touching, and perhaps by the application of chemicals, and is less clear at this place.

We claim that the line in the theta of OC is original. It is very similar to the sagitta of the
highlighted epsilon of AAH®EIAC above, in the way it is thin and rising. Not many lines in thetas
or sagittas of epsilons are like this, but some are, and Tischendorf's claim that the contested line
is secondary because it slopes upwards, is clearly refuted. Tischendorf gave one other reason: the
line is faint. But the whole text is faint, especially the thinner lines, because the manuscript is a
palimpsest, meaning that the biblical writing has largely been scrubbed off so that the parchment
could be used for something else — St. Ephraim the Syrian [Scrivener-PI, vol. I, p. 121]. So there
is no reason to suspect a correction to this manuscript here. For Tischendorf's claims (in Latin —
subnigra est — a sinistra adscendit), see page 41, lines 28 and 29, of his Codex Ephraemi Syri
Rescriptus.
https://books.google.co.uk/books?id=JrYhAQAAMAAJ&pg=RA2-PA41&Ipg=RA2-PA41

Andreas of Crete, 7" century

He was born at Damascus about 6357. We found a reference in [Gallandi], volume 13, page 96,
lines 16-17. Digitizing sponsor: Getty Research Institute. Images for personal use only.

7 https://www.biblicalcyclopedia.com/A/andreas-cretensis.html
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The Minuscules.

We have examined all the INTF scans of the minuscules containing 1 Timothy 3:16. Almost all
manuscripts have been scanned, so we have an almost complete picture. For where to find the
reading on each manuscript, and the results, see the spreadsheet which is linked to here:
http://www.faraboveall.com/015 Textual/01 Textual.html

The following picture®, from our study Scripture, Authentic and Fabricated, shows the balance
of manuscript evidence. The study is linked to on
http://www.faraboveall.com/015 Textual/01 Textual.html

SCRIPTURE, AUTHENTIC AND
FABRICATED

He was
manifested
in the flesh

God was
manifested
in the flesh

8 The scales were drawn by Fiona Allison.
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The Lectionaries

Only a fraction of the lectionaries have been scanned by INTF, but 61 containing 1 Timothy 3:16
have [as of February, 2019], and the locations and results are given in the link below. Of the 61,
59 read plain 0g6g, 1 reads 6eod, and 1 reads 6¢. The study is linked to on
http://www.faraboveall.com/015 Textual/01 Textual.html

Summary

Burgon has shown, and we have verified, that there is abundant ancient evidence for the reading
God was manifested in the flesh, far outweighing the contrary evidence, and importantly, going
back earlier than it.

We prefer to consider (7) Ilepi Osiag coaprieews and (12) Euthalius as one witness (to avoid
any suggestion of double counting). Apart from manuscript evidence (AKLP above, and
minuscules and lectionaries, considered in a separate study), and ancient version evidence
(considered in a separate study), Burgon has supplied 6 suggestive (or, as Burgon better describes
them, allusive — p. 463) patristic testimonies, and 19 firm testimonies, several of which are
older than any manuscript containing 1 Timothy 3:16. We have verified almost all of them.

We have added Andreas of Crete as an allusive witness, and codex C as firm witness, and over
300 manuscripts and about 30 lectionaries unknown to Burgon.
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[Concilia] Sacrosancta Concilia, edited by Philippe Labbe and Gabriel Cossart, published in

[Cramer]

1678. N.B. The whole set of Sacrosancta Concilia consists of 15 large volumes
(volume 1 containing 1572 pages). Search for Sacrosancta Concilia on
www.archive.org.

Example: https://archive.org/details/gri_33125010892426/page/n439

Digitizing Sponsor: Getty Research Institute.

J. A. Cramer, Catenae Graecorum Patrum, in 8 volumes, Oxford 1844. Search
www.archive.org for Cramer Catenae. The start of the catena on Romans is at
https://archive.org/details/catenaegraccorum(04cramuoft/page/n4.

Digitizing sponsor: University of Toronto.

[Gallandi] Andreas Gallandi, Bibliotheca veterum patrum antiquorumque Scriptorum

[Loeb]

ecclesiasticorum, Venice, 1765-1781. The 14 volumes, covering 380 writers, of
patristic texts can be found individually by searching for Gallandi Bibliotheca on
www.archive.org.

For example, volume 4 is https://archive.org/details/gri_33125011194236/page/n245.
For an index, see

https://archive.org/details/bub_gb dTtm8uifaK'YC/page/n29,

but there are better indexes in each volume. Digitizing sponsor: Getty Research
Institute.

Early, out of copyright (but check each case), editions of the Loeb Classical Library,
can be found by searching for Loeb Classical on the www.archive.org site. The library
includes many patristic authors with an English translation.

[PatrGraec]  https://archive.org/details/PatrologiaGraeca

Patrologia Graeca. These are 161 volumes of patristic texts, prepared by J.-P. Migne.
For example, volume 83 of the whole series is volume 4 of the series on Theodoret,
with the title TRADITIO CATHOLICA, SAECULUM V, ANNUS 458, OEOAQPETOY
EIIXKOIIOY KYPOY AIIANTA, THEODORETI CYRENSIS EPISCOPI, OPERA
OMNIA, POST RECENSIONEM JACOBI SIRMONDI, EDIDIT ... JOAN. LUDOYV.
SCHULZE, ... ACCURANTE DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE ... 1864.
The Father / chapter / section title is Theodoreti Episcopi Cyrensis / Dialogus 11
Inconfusus / Sancti Hippolyti episcopi et martyrus. Burgon's “Opp. iv. 132” is to be
read as Opera Omnia (all works, as in the title above), volume 4, passage 132.
“Opensource Collection”. Digitizing sponsor: Google.

See also the links at http://patristica.net/graeca/.

Other references

[Barnabas-L] Barnabas, Epistle of Barnabas in The Apostolic Fathers 11, Loeb Classical Library,

LCL 25. Edited and translated by Bart D. Ehrman. Harvard University Press, ISBN 0-
674-99608-9.

[Berriman]John Berriman, @EOX épavepabn év capki, or, A CRITICAL DISSERTATION UPON 1

TIM iii. 16, London. 1741. See especially pages 153-156.
https://books.google.co.uk/books?id=0JxhAAAAcAAI.
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CSNTM

[deBoer]

INTF

The Center for the Study of New Testament Manuscripts. The site hosts scans of
manuscripts and some books. http://www.csntm.org/

A earlier study, when less was available online, by Berend de Boer to verify Burgon's
manuscripts. It was an inspiration for this more detailed study.
http://www.berenddeboer.net/article/1_timothy 3 16.html.

http://ntvmr.uni-muenster.de/manuscript-workspace

To view a scan, select ID (not Name), and enter the ID (30091 etc.), and click on the
lens, then the document found. The ID of a Gregory-Aland (GA) numbered minuscule
is 3nnnn, where nnnn is the GA number with leading zeroes. But for some scans, you
will see padlocks on the thumbnail images, and you will need special access (which
we have been granted), but we do not reproduce any part of those here. In our
companion studies, scan references are given in the format ID/image/column/line for
multi-column manuscripts, and ID/image/line for single column manuscripts. A
negative line number in brackets may be added for convenience, denoting the line
number counting from the bottom of the page. Images in our studies are for personal
use only.

[Ignatius-L] Ignatius of Antioch, Letter to the Ephesians and Letter to the Magnesians, in The

Apostolic Fathers I, Loeb Classical Library, LCL 24. Edited and translated by Bart D.
Ehrman. Harvard University Press, ISBN 0-674-99607-0.

[Pinakes] https://pinakes.irht.cnrs.fr/. A manuscript cataloguing site.

[Scrivener-PI] F. H. A. Scrivener, A Plain Introduction to the Criticism of the New Testament,

[S+W:2]

(2 volumes), published 1894 by George Bell and Sons. There are also earlier editions.
https://archive.org/details/aplainintroductiQ0scriuoft
https://archive.org/details/cu31924092355118

Digitizing sponsor: MSN.

Philip Schaff and Henry Wace, Nicene and Post-Nicene Fathers, Second Series.
Search on www.archive.org for Schaff Wace.

Other links of interest

http://patristica.net/ — with links to scans of patristic authors.

https://www.sources-chretiennes.mom.fr/ — recent publications of patristic authors.
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